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„Értük szentelem magam, hogy ők is meg legyenek szentelve az igazságban.”

Jn 17,19.
PRIMICIA

Técső

2006. június 18.

A szentmise előtt az újmisés, a papság és az asszisztencia a plébánia udvarán gyülekezik. 16.55-kor megszólalnak a harangok, a templomban a gyülekező éneket éneklik (ÉE 146): Zeng a harang. Az asszisztencia (ceremonár, turiferek, crucifer, akolitusok, ministránsok, papság, plébános, ünnepi szónok, diakónus, libriferr-diakónus, újmisés) elindul a templom főbejáratához. 
Az oltárhoz érve tapsra mindenki térdet hajt. A papok az oltár megkerülése nélkül megcsókolják az oltárt, majd a presbitérium előtt a két mellékoltár mellett előkészített székeken foglalnak helyet. Az oltárhoz érve az újmisés, a diakónus és a két koncelebráns pap térdet hajt.  A plébános az ambóhoz lép, és onnan köszönti az egyházközség nevében az újmisést. Bevezető gondolatai után megkéri az újmisés szüleit, hogy az ünnepi szentmise megkezdése előtt áldják meg fiúkat. Az újmisés térdelve fogadja először az édesapa, majd az édesanya áldását, aki kezét fia fejére teszi, és mondja:
Áldjon meg és őrizzen meg téged az Isten!

Ragyogtassa reád arcát, és legyen hozzád irgalmas!

Fordítsa feléd tekintetét, és adja meg neked a békességét!

Áldjon meg téged a mindenható Isten:

az Atya, és a Fiú + és a Szentlélek. 

A szülői áldás után az újmisés és a két diakónus megkerülik az oltárt, majd következik a köszöntés: vers újmisére valamint az egyházközség részéről Mészáros Györgyi tanárnő. Az újmisés megköszöni a köszöntő szavakat.

Következik az oltárcsók. A turiferek hozzák a újmisésnek a füstöt, majd a tusbetét után az oltár incenzálása. A kórus elkezdi énekelni az kezdő éneket (ÉE 323): Legyen, Uram, színed előtt kedves ez az áldozat.

Majd a Újmisés kezdi a szentmisét:
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Bűnbánati ima

Újmisés:
Testvéreim! Mielőtt Isten igéjét meghallgatjuk és Krisztus áldozatában részt veszünk, kérjük Istentől bűneink bocsánatát! Vizsgáljuk meg lelkiismeretünket, és bánjuk meg bűneinket, hogy méltóképpen ünnepelhessük az Úr szent titkait!

Újmisés és hívek:

Gyónom a mindenható Istennek és nektek, testvéreim, hogy sokszor és sokat vétkeztem gondolattal, szóval, cselekedettel és mulasztással: én vétkem, én vétkem, én igen nagy vétkem. 

Kérem ezért a Boldogságos, mindenkor szeplőtelen Szűz Máriát, az összes angyalokat és szenteket, és titeket testvéreim, hogy imádkozzatok érettem, Urunkhoz, Istenünkhöz.
Újmisés:
Irgalmazzon nekünk a mindenható Isten, bocsássa meg bűneinket, és vezessen el az örök életre!

Hívek:
 Ámen

Kyrie

Gloria

Újmisés: Dicsőség a magasságban Istennek,

Hívek:
és a földön békesség a jóakaratú embereknek. Dicsőítünk téged, áldunk téged, imádunk téged, magasztalunk téged, hálát adunk neked nagy dicsőségedért. Urunk és Istenünk, mennyei Király, mindenható Atyaisten!

Urunk, Jézus Krisztus, egyszülött Fiú, Urunk és Istenünk, Isten Báránya, az Atyának Fia, te elveszed a világ bűneit, irgalmazz nekünk! Te elveszed a világ bűneit, hallgasd meg könyörgésünket. Te az Atya jobbján ülsz, irgalmazz nekünk.

Mert egyedül Te vagy a Szent, Te vagy az Úr, te vagy az egyetlen Fölség, Jézus Krisztus, a Szentlélekkel együtt, az Atyaisten dicsőségében. Ámen.

Könyörgés

Újmisés:

Könyörögjünk!

Mennyei Atyám,
te minden érdemem nélkül kiválasztottál arra,
hogy részesedjem Krisztusnak, a te Fiadnak örök papságában
és Egyházadat szolgáljam.
Add, hogy az evangéliumnak
szelíd, de rendíthetetlen hirdetője legyek,
és kegyelmed hűséges kiosztójának bizonyuljak.
A mi Urunk, Jézus Krisztus, a te Fiad által,
aki veled él és uralkodik a Szentlélekkel egységben,
Isten mindörökkön-örökké.
Hívek: 

Ámen.

Az Ige liturgiája

Olvasmány (Kiv 24, 3-8)
OLVASMÁNY Mózes második könyvéből

Miután az Úr közölte a feltételeket, amelyek alapján szövetséget akart kötni népével, Mózes lejött a helyről, s kihirdette a népnek az Úr minden szavát és parancsát. Az egész nép egy szívvel felelte: ,,Az Úr minden szavát megtartjuk.''


Ezután Mózes leírta az Úr valamennyi törvényét. Másnap reggel a hegy lábánál felállított egy oltárt és tizenkét emlékoszlopot Izrael tizenkét törzsének megfelelően. Azután megbízott néhány fiatalt Izrael népéből, hogy égőáldozatot mulassanak be, és bikákat ajánljanak fel az Úrnak békeáldozatul.

Mózes vette a vér felét és áldozati csészékbe öntötte, a vér másik felét pedig az oltárra hintette. Majd fogta a szövetség könyvét, és felolvasta a népnek. Ők kijelentették: ,,Követjük és megtartjuk, amit az Úr parancsol.''


Erre Mózes vette a vért, meghintette vele a népet, és így szólt: ,,Ez annak a szövetségnek vére, amelyet az Úr mindezen igék alapján kötött veletek.''


Ez az Isten igéje.

Válaszos ének (ÉE 683)
Megesküdött az Úr és meg nem bánja: * 

pap vagy te mindörökké Melkizedek rendje szerint!

Szentlecke (Zsid 9, 11-15)
SZENTLECKE a Zsidókhoz írt levélből


Testvéreim! Krisztus a ránk váró javak főpapjaként jelent meg, s belépett abba a nagyobb és tökéletesebb sátorba, amelyet nem ember keze alkotott, vagyis nem ebből a világból való. Nem a bakok vagy borjak vérével, hanem saját vérével lépett be egyszer s mindenkorra a szentélybe, és örök megváltást szerzett.


Ha ugyanis a bakok és bikák vére, meg az üsző hamva, a tisztátalanokra hintve külsőleg tisztává teszi őket, mennyivel inkább megtisztítja lelkiismeretünket a holt cselekedetektől Krisztus vére. Ô az örök Lélek által saját magát adta tiszta áldozatul az Istennek, hogy az élő Istennek szolgáljunk.
Ezért ő új szövetség közvetítője. Előbb azonban a régi szövetség idején elkövetett bűnök megváltásáért el kellett szenvednie a halált, hogy a meghívottak elnyerjék az örökké tartó örökséget.


Ez az Isten igéje.

Alleluja                                                                        5. szám
Jézus mondja: + ,,Én vagyok az égből szállott élő kenyér. * Aki eszik ebből a kenyérből, örökké élni fog.'' 
Evangélium (Mk 14, 12-16. 22-26)
Evangélium először magyar nyelven olvassa fel az egyik diakónus, majd ukránul.
Diakónus:
Az Úr legyen veletek!

Hívek:

És a te lelkeddel.

Diakónus:
Evangélium ( Szent Márk könyvéből

Hívek:

Dicsőség neked Istenünk.

A kovásztalan kenyerek ünnepének első napján, amikor a húsvéti bárányt feláldozzák, tanítványai megkérdezték Jézust: ,,Mit akarsz, hová menjünk, hogy elkészítsük számodra a húsvéti vacsorát?''

Erre elküldte két tanítványát ezekkel a szavakkal: ,,Menjetek a városba. Találkoztok ott egy emberrel, aki vizeskorsót visz. Kövessétek őt, aztán ahová bemegy, ott mondjátok meg a házigazdának: A Mester kérdezi, hogy hol van az a szállás, ahol a húsvéti vacsorát tanítványaimmal elfogyaszthatom? Ô mutat majd nektek egy étkezésre berendezett, tágas, emeleti termet. Ott készítsétek el nekünk.'' A tanítványok elmentek, s a városba érve mindent úgy találtak, ahogy megmondta; és elkészítették a húsvéti vacsorát.

Vacsora közben kezébe vette a kenyeret, megáldotta, megtörte, és ezekkel a szavakkal adta nekik: ,,Vegyétek, ez az én testem.'' Majd fogta a kelyhet, hálát adott, odanyújtotta nekik, és mindnyájan ittak belőle. Ô pedig így szólt: ,,Ez az én vérem, a szövetségé, amely sokakért kiontatik. Bizony mondom nektek: nem iszom többé a szőlő terméséből addig a napig, amíg az újat nem iszom az Isten országában.''

Ezután zsoltárt énekelve kimentek az Olajfák hegyére.

Ukrán nyelven:

А першого дня Опрісноків, коли жертвували пасху, кажуть до нього учні: «Де хочеш, щоб ми йшли й приготували, - щоб ти їв пасху?» І послав двох із своїх учнів і сказав їм: «Ідіть у місто; і стріне вас чоловік, що нестиме жбан води; йдіть лишень за ним, і куди він увійде, скажіть господареві дому: Учитель питає: «Де моя світлиця, в якій я міг би спожити з учнями мої​ми пасху?» І він вам покаже світ​лицю велику, вистелену килимами та готову. Там приготуйте нам». Учні пішли, прибули до міста і знай​шли, як він сказав їм, та й приготу​вали пасху.
І коли вони їли, Ісус узяв хліб, благословив, розломив і дав їм, ка​жучи: «Беріть, це моє тіло». По​тім узяв чашу, воздав хвалу, дав їм, і пили з неї всі. Та й сказав їм: «Це моя кров Завіту, що проливається за багатьох. Істинно кажу вам, що не питиму вже від плоду винограду аж по той день, як новим буду його пити в Царстві Божім». 
І, проспі​вавши, вийшли на гору Оливну. 
Ezek az evangélium igéi.


Evangélium elhangzása után, a diakónus az újmisésnek nyújtja a könyvet, aki megcsókolja azt. Közben a kórus a Veni Sancte kezdetű éneket kezdi énekelni. 
Ünnepi beszéd
Pap Sándor császlóci plébános
credo
Az újmisés beintonálja a Hiszekegyet, majd a kórus és a nép folytatják.

Egyetemes könyörgések

Újmisés: Testvéreim könyörögjetek velem együtt a mindenható Istenhez, hogy a papszentelés kegyelmét hűségesen megőrizhessem a lelkemben mindhalálig.

1. Urunk, te barátaidnak nevezed apostolaidat. Add, hogy új szolgád is méltó legyen mindig a te barátságodra!

2. Legyen Urunk kedves előtted ez az áldozat, melyet újmisés szolgád először mutat be most néked!

3. Áld meg Urunk, újmisés paptestvérünk szüleit, családját és mindazokat, akik őt oltárodhoz segítették!
4. Küldj Urunk, szüntelenül munkásokat aratásodba, hogy folytassák művedet az emberek között.

5. Szenteld meg Urunk, papjaidat, hogy szentül éljenek, és szentül szolgáltassák ki szentségeidet!

6. Adj Urunk örök nyugodalmat újmisés szolgád elhunyt szeretteinek! 

Újmisés: Tekints Urunk irgalmasan hozzád könyörgő népedre, és rám méltatlan szolgádra. Maradj velünk, éltess bennünket, add, hogy szolgálatodban mindnyájan állhatatosak maradjunk. Krisztus a mi Urunk által. 
Nép: Ámen.


Az áldozat liturgiája
A újmisés a szembemiséző oltár elé megy a diakónusokkal együtt. Az előre elkészített adományokat (kereszt, Szentírás, pászka-kenyér, a paténa a szentostyával, a bor és víz, a kehely, cibóriumok) a diakónus szülei, testvére, nagyapja, keresztanyja és a hívek átadják a újmisésnek, majd átveszi a diakónus, és az oltárra teszi. A diakónus előkészíti az adományokat, utána a újmisés az oltárhoz lép és kezdi a felajánlást. Közben a nép az ÉE 810. sz. énekét énekli: Hol szeretet és egyetértés, ott az Isten. 
A kenyér felajánlása

Újmisés: 
Áldott vagy, Urunk, mindenség Istene,

mert a te bőkezűségedből kaptuk a kenyeret.

Felajánljuk neked, mint a föld termését

és az emberi munka gyümölcsét.

Ebből lesz számunkra az élet kenyere.

A bor felajánlása

Újmisés: 
Áldott vagy, Urunk, mindenség Istene,

mert a te bőkezűségedből kaptuk a bort.

Felajánljuk neked, mint a szőlőtő termését

és az emberi munka gyümölcsét.

Ebből lesz számunkra a lélek itala.

Ezután a pap meghajolva halkan imádkozza:
Alázatos lélekkel és töredelmes szívvel kérünk,

Urunk, Istenünk,

fogadj el minket,

és legyen kedves színed előtt áldozatunk.

Tömjénezés
A újmisés a felajánlás után megincenzálja az oltárt, majd a diakónus a újmisést, a papságot és a híveket. A kézmosás az újmisés megincenzálása után van.
A pap az oltárnál oldalt állva kezet mos, és halkan mondja:

Mosd le, Uram, bűneimet,

és vétkeimtől tisztíts meg engem.

Újmisés: 
Imádkozzatok testvéreim, hogy áldozatunk kedves legyen a mindenható Atyaisten előtt!

Hívek:
 Fogadja el az Úr kezedből az áldozatot nevének dicséretére és dicsőségére, mindannyiunk és az egész Anyaszentegyház javára!

Felajánló könyörgés

Újmisés:

Urunk, Istenünk, bemutatjuk neked a dicsérő áldozatot,
hogy szolgálatunkban megerősíts,
és amit érdemünk nélkül ajándékba adtál,
azt kegyelmedből tedd hatékonnyá bennünk.
Krisztus, a mi Urunk által.
Hívek:
 Ámen.

Prefáció 
PREFÁCIÓ: Krisztus papsága és a papok szolgálata.
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(Mert) Valóban méltó és igazságos, illő és üdvös, 

hogy mindig és mindenütt hálát adjunk néked,
— 
mi Urunk, szentséges ATyánk, 

mindenható, örök Isten:
Te Egyszülöttedet Szentlelkeddel az új és örök szövetség Főpapjává felkented, 

és csodálatos rendeléssel szentül meghagytad,
— 
hogy az ő egyetlen PAPsága 

fennmaradjon az Egyházban.
Bár Krisztus egész megváltott népét királyi papsággá tette, 

de testvéri szeretetből egyeseket kiválaszt,
— 
hogy a kézrátétel ÁLtal
szolgálatának részesévé váljanak. 

A világmegváltó áldozatot újítsák meg Jézus nevében, 

és fiaidnak készítsék el a húsvéti lakomát, 

szent néped között a szeretetben élen járjanak,
— az igével TÁPlálják,
és erősítsék a szentségek által.
Ők életüket neked és testvéreik üdvösségének szolgálatára szenteljék, 

hogy hasonlóvá váljanak Krisztushoz,
— 
és mindig tanúságot tegyenek ARról, 


hogy hisznek benned és szeretnek téged.

(És) Ezért mi is, az összes angyalokkal és szentekkel együtt

— 
Urunknak vallunk Téged,


és ujjongva zengjük: Sanctus

I. EUKARISZTIKUS IMA vagyis A RÓMAI KÁNON
A pap kitárt karral mondja:

Könyörögve kérünk tehát, jóságos Atyánk,

Fiad, a mi Urunk, Jézus Krisztus által:

kezét összeteszi és mondja:

fogadd el

keresztet rajzol a kenyér és a kehely fölé, mondván:

és áldd † meg ezeket az adományokat és ajándékokat,

Ezt a szent és tiszta áldozatot.
kitárt karral folytatja:
Elsősorban szent és katolikus Egyházadért ajánljuk fel neked:

tartsd meg békében, őrizd meg egységben,

és vezesd az egész földkerekségen

szolgáddal, Benedek pápánkkal, Antal főpásztorunkkal, 
és mindazokkal, akik az egyetemes és apostoli hitet

hűségesen őrzik és vallják.

Emlékezzél meg, Urunk, szeretteimről. 
Emlékezzél meg minden jelenlévőről is,

akiknek hitét és buzgóságát ismered,

akikért ezt a dicsőítő áldozatot felajánljuk,

vagy akik ezt felajánlják önmagukért és övéikért,

lelkük megváltásáért,

üdvösségük és épségük reményében,

és hódolatukat bemutatják neked,

az örök, élő és igaz Istennek.

A szentek közösségében tisztelettel megemlékezünk

mindenekelőtt a dicsőséges, mindenkor Szűz Máriáról,

Istenünk, és Urunk, Jézus Krisztus édesanyjáról,

valamint Szent Józsefről, a Szent Szűz jegyeséről,

Péter és Pál, András, Jakab, János, Tamás, Jakab, Fülöp, 

Bertalan, Máté, Simon és Tádé apostolaidról;

Linusz, Klétusz, Kelemen, Szixtusz,

Kornél, Ciprián, Lőrinc, Krizogonusz,

János és Pál vértanúidról és minden szentedről.

Az ő érdemeikért és könyörgésükre add,

hogy mindenben érezzük oltalmadat.

Kitárt karral folytatja:

Kérünk, Istenünk, fogadd megengesztelődve

ezt az áldozati adományt

tőlünk, szolgáidtól és házad egész népétől.

irányítsd a te békédben életünk napjait,

ments meg minket az örök kárhozattól,

és végy fel választottaid körébe.

Kezeit az adományok fölé terjesztve mondja:
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Majd igy folytatja:
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Ezt cselekedjétek az én emlé-ke-ze-tem-re.

A kelyhet felmutatja a népnek, rateszi a korpordléra és térdet hajt.
Ezutan igy szol:
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A nép folytatja:

Halálodat hirdetjük Urunk, és hittel valljuk feltámadásodat, amíg el nem jössz. 

Ezután a pap kitárt karral mondja:
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Kezét összeteszi, majd kitárt karral mondja:

Emlékezzél meg, Urunk, elhunyt szeretteimről és szolgáidról,

akik a hit jelével előttünk távoztak el az élők sorából,

és a béke álmát alusszák.

Kezét összeteszi és rövid csendben imádkozik azokért az elhunytakért, akikről külön is meg akar emlékezni.
Ezután kitárt karral folytatja:
Kérünk, Urunk, hogy nekik

és minden Krisztusban elhunyt hívőnek

add meg a boldogságot,

a világosságot és a békét a te országodban.

Jobb kezével mellét megüti, mondván:

Nekünk is, bűnös szolgáidnak,

és kitárt karral folytatja:

akik irgalmad bőségében bizakodunk,

adj kegyesen közösséget

szent apostolaiddal és vértanúiddal:

Jánossal, Istvánnal, Mátyással, Barnabással,
Ignáccal, Sándorral, Marcellinnal, Péterrel,

Felicitászal, Perpétuával, Ágotával, Lúciával,

Ágnessel, Cecíliával, Anasztáziával
és minden szenteddel;

és kérünk, bár meg nem érdemeljük,

irgalmadból mégis

bocsáss be minket szentjeid körébe.

Kezét összeteszi, majd folytatja:

Istenünk, te mindezeket a javakat

mindenkor Krisztus, a mi Urunk által teremted,

szenteled meg, élteted,

áldod meg és adod nékünk.
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Miatyánk

Újmisés: 
Isten szeretete kiáradt szívünkbe a Szentlélek által, ezért mondjuk bizalommal:

Mi Atyánk, aki a mennyekben vagy,

szenteltessék meg a te neved;

jöjjön el a te országod;

legyen meg a te akaratod, amint a mennyben, úgy a földön is.

Mindennapi kenyerünket add meg nekünk ma;

és bocsásd meg vétkeinket,

miképpen mi is megbocsátunk az ellenünk vétkezőknek;

és ne vígy minket kísértésbe;

de szabadíts meg a gonosztól.

Újmisés: Szabadíts meg, kérünk, Urunk, minden gonosztól;

Adj kegyesen békét napjainkban,

hogy irgalmadból mindenkor bűn és baj nélkül éljünk,

míg reménykedve várjuk az örök boldogságot

és Üdvözítőnknek, Jézus Krisztusnak dicsőséges eljöttét.

Hívek: Mert tied az ország, a hatalom és a dicsőség mindörökké. Ámen.

Újmisés: Urunk, Jézus Krisztus, te azt mondottad apostolaidnak:

Békességet hagyok rátok, az én békémet adom nektek.

Ne vétkeinket nézzed, hanem Egyházad hitét,

őrizd meg szándékod szerint békében,

és add meg teljes egységét.

Aki élsz és uralkodol mindörökkön-örökké.

Hívek: Ámen.

Újmisés: Az Úr békéje legyen veletek mindenkor.

Hívek: És a te lelkeddel.

Diakónus: Köszöntsétek egymást a béke jelével.

Hívek: Legyen békesség köztünk mindenkor.

Agnus Dei

Újmisés: Íme, az Isten Báránya, íme, aki elveszi a világ bűneit.

Boldogok, akiket meghív asztalához Jézus, az Isten Báránya.

Hívek: Uram, nem vagyok méltó, hogy hajlékomba jöjj,

hanem csak egy szóval mondd, és meggyógyul az én lelkem.

Szentáldozás menete a következő:


Az oltár előtt: 


újmisés atya

A csillár alatt: 

diakónus

A templomudvarban: 
diakónus vagy szubdiakónus

A kóruson: 


egy kispap

Áldozás utáni könyörgés

Újmisés: 
 Könyörögjünk!
Istenem, pappá szentelésem ünnepén örvendezve mutattam be a szentmiseáldozatot szent neved dicsőségére.
Add, hogy valóságosan eggyé váljak Krisztussal, akinek áldozatát a szent színek alatt bemutattam. Aki él és uralkodik mindörökkön-örökké.
Hívek:
 Ámen.

Ezután az egyházközség részéről Rácz István plébános, az ifjúság részéről Mitrusz Viktória, a kispapok részéről Béres István diakónus köszöntik az újmisést és megköszönik a bemutatott szentmisét. Ezután még esetleg lehet valamilyen más köszöntés is.

A köszöntők után az újmisés mond köszönetet a szüleinek, családjának, ünnepi szónokának, plébánosnak, hozzátartozóinak, a papságnak, a liturgia közreműködőinek, vendégeknek. Illetve meghívás az agapéra.
Ezután következnek a külön áldások:

· édesanya

· édesapa

· testvér

· nagyszülők

· plébános

· szónok

· lelkiatyák

· papok

· diakónusok

· kispapok

Ezután következik a szentmise ünnepi áldása.
ÁLDÁS

Újmisés:
Az Úr legyen veletek!

Nép:

És a te lelkeddel!

Újmisés:
 Töltsön el titeket a reménység Istene a hit teljes örömével és békéjével, hogy a reményben, és a Szentlélek erejében bővelkedjetek! 

Nép:

Ámen.

Újmisés:
Isten, a mi Atyánk gyarapítson és gazdagítson a szeretetben, egymás és mindenki iránt. Tegye állhatatossá szíveteket, hogy feddhetetlen szentségben állhassatok mindenható Atyánk elé, amikor Urunk Jézus Krisztus eljön összes szentjeivel! 

Nép:

Ámen.

Újmisés:
Urunk Jézus Krisztus maga, és Isten a mi Atyánk, aki szeretből kegyelmével örök vigasztalást és jó reménységet ajándékozott nekünk, vigasztalja meg szíveteket, erősítsen meg szóban és tettben minden jóra! 

Nép:

Ámen.

Újmisés: A Boldogságos Szűz Mária és minden Szent közbenjárására minden égi és földi áldással áldjon meg benneteket a mindenható Isten, az Atya, a Fiú † és a Szentlélek.

Nép:

Ámen.

Elbocsátás

Diakónus: A szentmise véget érte, menjetek békével.

Nép:

Istennek legyen hála.

Himnuszok

Pápai himnusz

Magyar himnusz

Christus vincit … közben kivonulás

Evangélium (Mk 14, 12-16. 22-26)
Evangélium először magyar nyelven olvassa fel az egyik diakónus, majd ukránul.
Diakónus:
Az Úr legyen veletek!

Hívek:

És a te lelkeddel.

Diakónus:
Evangélium ( Szent Márk könyvéből

Hívek:

Dicsőség neked Istenünk.

A kovásztalan kenyerek ünnepének első napján, amikor a húsvéti bárányt feláldozzák, tanítványai megkérdezték Jézust: ,,Mit akarsz, hová menjünk, hogy elkészítsük számodra a húsvéti vacsorát?''

Erre elküldte két tanítványát ezekkel a szavakkal: ,,Menjetek a városba. Találkoztok ott egy emberrel, aki vizeskorsót visz. Kövessétek őt, aztán ahová bemegy, ott mondjátok meg a házigazdának: A Mester kérdezi, hogy hol van az a szállás, ahol a húsvéti vacsorát tanítványaimmal elfogyaszthatom? Ô mutat majd nektek egy étkezésre berendezett, tágas, emeleti termet. Ott készítsétek el nekünk.'' A tanítványok elmentek, s a városba érve mindent úgy találtak, ahogy megmondta; és elkészítették a húsvéti vacsorát.

Vacsora közben kezébe vette a kenyeret, megáldotta, megtörte, és ezekkel a szavakkal adta nekik: ,,Vegyétek, ez az én testem.'' Majd fogta a kelyhet, hálát adott, odanyújtotta nekik, és mindnyájan ittak belőle. Ô pedig így szólt: ,,Ez az én vérem, a szövetségé, amely sokakért kiontatik. Bizony mondom nektek: nem iszom többé a szőlő terméséből addig a napig, amíg az újat nem iszom az Isten országában.''

Ezután zsoltárt énekelve kimentek az Olajfák hegyére.

Ukrán nyelven:

А першого дня Опрісноків, коли жертвували пасху, кажуть до нього учні: «Де хочеш, щоб ми йшли й приготували, - щоб ти їв пасху?» І послав двох із своїх учнів і сказав їм: «Ідіть у місто; і стріне вас чоловік, що нестиме жбан води; йдіть лишень за ним, і куди він увійде, скажіть господареві дому: Учитель питає: «Де моя світлиця, в якій я міг би спожити з учнями мої​ми пасху?» І він вам покаже світ​лицю велику, вистелену килимами та готову. Там приготуйте нам». Учні пішли, прибули до міста і знай​шли, як він сказав їм, та й приготу​вали пасху.
І коли вони їли, Ісус узяв хліб, благословив, розломив і дав їм, ка​жучи: «Беріть, це моє тіло». По​тім узяв чашу, воздав хвалу, дав їм, і пили з неї всі. Та й сказав їм: «Це моя кров Завіту, що проливається за багатьох. Істинно кажу вам, що не питиму вже від плоду винограду аж по той день, як новим буду його пити в Царстві Божім». 
І, проспі​вавши, вийшли на гору Оливну. 
Ezek az evangélium igéi.

Egyetemes könyörgések

Újmisés: Testvéreim könyörögjetek velem együtt a mindenható Istenhez, hogy a papszentelés kegyelmét hűségesen megőrizhessem a lelkemben mindhalálig.

7. Urunk, te barátaidnak nevezed apostolaidat. Add, hogy új szolgád is méltó legyen mindig a te barátságodra!

8. Legyen Urunk kedves előtted ez az áldozat, melyet újmisés szolgád először mutat be most néked!

9. Áld meg Urunk, újmisés paptestvérünk szüleit, családját és mindazokat, akik őt oltárodhoz segítették!
10. Küldj Urunk, szüntelenül munkásokat aratásodba, hogy folytassák művedet az emberek között.

11. Szenteld meg Urunk, papjaidat, hogy szentül éljenek, és szentül szolgáltassák ki szentségeidet!

12. Adj Urunk örök nyugodalmat újmisés szolgád elhunyt szeretteinek! 

Újmisés: Tekints Urunk irgalmasan hozzád könyörgő népedre, és rám méltatlan szolgádra. Maradj velünk, éltess bennünket, add, hogy szolgálatodban mindnyájan állhatatosak maradjunk. Krisztus a mi Urunk által. 
Nép: Ámen.

22
Mikulyák László újmisés első szentmiséje, Técső - 2006.

23
Mikulyák László újmisés első szentmiséje, Técső - 2006.


